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VISION LIFT
  

M8x11

M8 3mm 4mmM8x70

D5

A2

A3

A1

20kg
(44lbs)

Movement Distance
up to 1.5m

Distance de déplacement
jusqu'à 1,5m

M5x10

Only 4 screws 
needed; 
7 spares included
Seulement 4 vis 
nécessaires ; 
7 pièces de 
rechange incluses

M3x12 M4x12

Only 4 screws needed; 
2 spares included
Seulement 4 vis 
nécessaires ; 
2 pièces de rechange 
incluses

S (x2) 
ST3.9x25

T (x2) 
Ø6x30

R (x1) 
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Upper Limit Adjustment
Réglage De La Limite Haute 

P

Lower Limit Adjustment
Réglage De La Limite Basse 

P



  

F1

F2F

11

F1

S

T

Control Box Operation Instructions 
● When the LIFT is connected to power, the Power LED on the control
   box will turn on.
● Press the     button, and after hearing a “bip” sound, the lift will move 
   upward.
● Press the     button, and after hearing a “bip” sound, the lift will move 
   downward.
● Press the     button, and after hearing a “bip” sound, the lift will stop 
   moving.

Instructions d'utilisation du boîtier 
de commande
● Lorsque l’ascenceur encastrable est branché sur le secteur, le voyant 
   d'alimentation du boîtier de commande s'allume.
● Appuyez sur le bouton      , et après avoir entendu un son « bip », 
   l’ascenceur se déplacera vers le haut.
● Appuyez sur le bouton      , et après avoir entendu un son « bip », 
   l’ascenceur se déplacera vers le bas.
● Appuyez sur le bouton      , et après avoir entendu un son « bip », 
   l’ascenceur cessera de se déplacer. 



Pairing the Remote Control and Control Box:
Step1: Press and hold the      button on the control box for 5 seconds. The 
unit will emit a “du-du- ” sound, indicating it’s ready for default settings. 
Step2: Press any button on the remote control. The unit will emit a “du---” 
sound, indicating the pairing is completed. 
Note:  If no action is taken within 8 seconds after successful pairing, the 
pairing will expire and needs to be repeated.
Clearing Remote Control Data:
To delete all remote control data, press and hold the     button on the control 
box for 15 seconds. The unit will emit a “du-du-du” sound, confirming 
successful data clearing.

Button Functions:
Press the        button, and after hearing a "bip" sound, the lift will 
move upward.
Press the        button, and after hearing a "bip" sound, the lift will 
move downward.
Press the         button, and after hearing a "bip" sound, the lift will 
stop moving.

Étape 1 : Appuyez sur le bouton       du boîtier de commande et 
maintenez-le enfoncé pendant 5 secondes. Le boitier émet un 
son « bip-bip- », indiquant qu'il est prêt pour les réglages.
Étape 2 : Appuyez sur n'importe quel bouton de la télécommande. L'appareil 
émet un son « bip », indiquant que l'appairage est terminé.

Effacement des données de la télécommande :
Pour effacer toutes les données de la télécommande, appuyez sur le bouton 
      et maintenez-le enfoncé pendant 15 secondes. L'appareil émet un 
son « du-du-du », confirmant que l'effacement des données a réussi.

Bouton sur la commande Fonctions des boutons :
Appuyer sur la touche       et après avoir entendu un « bip », l'ascenseur se 
déplace vers le haut.
Appuyer sur la touche       et après avoir entendu un « bip », l'ascenseur se 
déplace vers le bas.
Appuyer sur la touche       et après avoir entendu un « bip », l'ascenseur 
s’arrête.

Remote Control Operation Instructions 

Mode d'emploi de la télécommande

Error Solution
Control box not responding: Check the power supply.

Control box is working, but remote 
control is not:

Follow the pairing steps to re-pair the 
remote control.

Only goes up or down: Check the screen connection 
according to the provided instructions.

Control distance is shortened or 
unavailable:

Replace the battery in the 
remote control.

Motor not working: Check the connection of the wires.

TroubleShooting Guide

Erreur Solution
Le boîtier de contrôle ne répond pas : Vérifier l'alimentation électrique.

Le boîtier de commande fonctionne, 
mais pas la télécommande :

Suivez les étapes d'appairage pour 
réappairer la télécommande.

L'écran ne fait que monter ou 
descendre : 

Vérifiez la connexion de l'écran
en suivant les instructions fournies.

Le contrôle par la télécommande 
présente des dysfonctionnements :

Remplacez la pile  de la télécommande.

Le moteur ne fonctionne pas : Vérifiez la connexion des fils.

Guide De Dépannage

Appairage de la télécommande et du boîtier de commande :


